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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN THE GEOLOGICAL
SURVEY OF THE DEPARTMENT OF THE INTERIOR OF THE UNITED
STATES OF AMERICA AND THE GENERAL DIRECTORATE OF
BUILDING MATERIALS AND EARTHQUAKE RESEARCH, MINISTRY
OF PUBLIC WORKS AND RESETTLEMENT OF THE REPUBLIC OF
TURKEY AND THE EARTHQUAKE ENGINEERING RESEARCH CENT-
ER OF THE MIDDLE EAST TECHNICAL UNIVERSITY, ANKARA,
TURKEY FOR A COOPERATIVE PROGRAM IN STRONG-MOTION
DATA ACQUISITION AND ANALYSIS AS PART OF A GLOBAL AC-
CELEROGRAPH PROGRAM (GAP)

Article 1. Scope and Objectives

The Geological Survey of the United States Department of the Interior of the United
States of America (hereinafter referred to as "USGS ") and the General Directorate of
Building Materials and Earthquake Research of the Ministry of Public Works and Resettle-
ment of the Republic of Turkey and the Earthquake Engineering Research Center of the
Middle East Technical University, Ankara, Turkey (hereinafter referred to as MPWR/
METU) hereby state their intention to pursue a cooperative program of research into strong
ground motions resulting from large earthquakes in accordance with this Memorandum of
Understanding (hereinafter referred to as "Memorandum"), which establishes the proce-
dure for cooperation.

The objective of this program is to obtain critically needed records of damaging levels
of ground motion close to the source of earthquakes of magnitude 6.5 and greater. The pur-
pose of this program is to improve engineering design standards and to address a number
of fundamental scientific questions regarding earthquake mechanisms and the generation
of damaging ground motion.

The purpose of this Memorandum is to establish a framework acceptable to both par-
ties for the execution of further agreements for the exchange of scientific and technical
knowledge and augmentation of scientific and technical capabilities of USGS and MPWR/
METU (hereinafter sometimes referred to as the "Parties").

For cooperation requested by MPWRIMETU that extends into subjects outside the
scope of USGS, USGS may, with the consent of MPWRIMETU and compatible with ex-
isting United States laws, executive orders, regulations and policies, endeavor to enlist the
participation of other United States entities.

MPWR/METU may, with the consent of USGS, include the participation of other or-
ganizations of Turkey in the development of activities contained in the scope of this Mem-
orandum.
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Article II. Cooperative Activities

Forms of cooperative activities under this Memorandum may consist of exchanges of
technical information, exchange visits, cooperative research between scientists of the Par-
ties engaged in research disciplines of mutual interest within the scope of programs of the
Parties, and other forms of cooperative activities as are mutually agreed. Specific areas of
cooperation may include, but are not limited to, continued long-term strong-motion data
and information exchange; the exchange of scientific teams to investigate the engineering
and scientific effects of large earthquakes in the United States and Turkey; and the rapid
dispatchment of U.S. or Turkish personnel and instruments to the United States or Turkey
after a large (M7.5 and greater) earthquake has occurred to record large aftershocks (M6.5
and greater). All activities are subject to applicable laws and regulations of the Republic of
Turkey and the United States of America. Specific activities to be pursued include:

(1) Strong-Motion Data and Information Exchange

USGS will provide:

(a) When requested, and within a month of the request, copies of strong-motion data
from the network operated by USGS.

(b) When requested, copies of available analysis results for data specified in (a) above.

(c) Information about the strong-motion networks in the United States.

MPWR/METU will provide:

(a) When requested, and within a month of the request, copies of strong-motion data
from the network operated in Turkey.

(b) When requested, copies of analysis results for data specified in (a) above.

(c) Information about the strong-motion networks in Turkey.

(2) Exchange of Earthquake Investigation Teams

USGS, in the United States, will:

(a) Provide in-country transportation.

(b) Provide translation services.

(c) Request permits to visit and work in the area affected by the earthquake.

MPWRIMETU, in Turkey, will:

(a) Provide in-country transportation.

(b) Provide translation services.

(c) Request permits to visit and work in the area affected by the earthquake.

(3) Aftershock Investigations

For earthquakes in Turkey, the USGS will provide:

(a) Equipment.

(b) Technical expertise.

(c) Installation and operation teams.

(d) Data analysis capability.
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For earthquakes in Turkey, MPWR/METU will:

(a) Provide customs assistance and duty free clearance of equipment into Turkey.

(b) Request permits for use of private and government lands for instrument installation
and operation.

(c) Provide in-country transportation of equipment.

(d) Provide technicians to assist in station set-up and operation.

(e) Provide translation services.

For earthquakes in the United States, MPWRIMETU will provide:

(a) Equipment.

(b) Technical expertise.

(c) Installation and operation teams.

(d) Data analysis capability.

For earthquakes in the United States, USGS will:

(a) Provide customs assistance and duty free clearance of equipment into the United
States.

(b) Request permits for use of private and government lands for instrument installation
and operation.

(c) Provide in-country transportation of equipment.

(d) Provide technicians to assist in station set-up and operation.

(e) Provide translation services.

(4) Publication of Cooperative Investigations

USGS and MPWR'METU agree to produce joint publications on the cooperative in-
vestigations undertaken in either the United States or Turkey.

Article III. Cooperative Research

Funding permitting, USGS and MPWR/METU will perform joint research on strong-
motion record processing and will carry out joint engineering and geophysical studies of
strong-motion records. The Parties also agree to exchange ideas and information on strong-
motion instrument network design and to perform joint evaluation studies of newly de-
signed instruments.

Article IV. Review ofActivities

The Parties will designate representatives who, at times mutually established by the
Parties, will review the activities under this Memorandum.

Article V. Source of Funding

Cooperative activities under this Memorandum will be subject to and dependent upon
the financial support and manpower available to the Parties and to the laws and regulations
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of each country. Work performed under Articles II and III shall, from time to time, require
the exchange of personnel, with each Party paying its own salary, travel, and per diem ex-
penses, unless exceptions are made by written agreement.

Article VI. Intellectual Property

The definition of the phrase "Intellectual Property" will be as described in the Conven-
tion Establishing the World Intellectual Property Organization (WIPO) of July 14, 1967, to
which the Republic of Turkey and the United States of America are signatories. The right,
if any, to disseminate information regarding such Intellectual Property, the sharing of the
same, the manner in which this shall be done, to what parties, the timing of any such release,
and any other matters in relation to such Intellectual Property, shall also be clearly stated
in any annex or agreement modification made under the umbrella of this Memorandum.

Article VII. Disclaimer

Information transmitted by one Party to the other Party under this Memorandum shall
be accurate to the best knowledge and belief of the transmitting Party, but the transmitting
Party does not warrant the suitability of the information transmitted for any particular use
or application by the receiving Party or by any third Party.

Article VIII. Entry into Force and Termination

This Memorandum shall enter into force upon signature by both Parties and remain in
force for five (5) years. It may be modified or extended by the written agreement of the Par-
ties and may be terminated at any time by either Party upon ninety (90) days' written notice
to the other Party. The termination of this Memorandum shall not affect the validity or du-
ration of projects under this Memorandum which are initiated prior to such terminations,
except as governed by Article V.
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For the:

Geological Survey of the Department of the Interior United States of America
By: [Signature]

Name: DALLAS L. PECK

Title: Director
Date: April 16, 1984

For the: [Signature]

Ministry of Public Works and Resettlement
Republic of Turkey

By: General Directorate of Building Materials and Earthquake Research

By: OKTAY ERGONAY

Title: Director General
Date: March 8, 1984

For the: [Signature]

Middle East Technical University, Ankara
By: Institute of Natural and Applied Sciences

Name: Professor KEMAL GOROZ
Title: Director

Date: March 8, 1984
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

MEMORANDUM D'ACCORD ENTRE LE SERVICE DE RELEVt
GEOLOGIQUE DU DEPARTEMENT DE L'INTERIEUR DES ETATS-
UNIS D'AMERIQUE, D'UNE PART ET, D'AUTRE PART, LA DIRECTION
GENERALE DES MATERIAUX DE CONSTRUCTION ET DE LA RE-
CHERCHE SISMIQUE DU MINISTERE DES TRAVAUX PUBLICS ET DE
LA RECONSTRUCTION DE LA REPUBLIQUE TURQUE ET LE CENTRE
D'ETUDES PARASISMIQUES DE L'UNIVERSITE TECHNIQUE DU
MOYEN-ORIENT SIS A ANKARA (TURQUIE) POUR UN PROGRAMME
DE COOPEtRATION DANS LE DOMAINE DE LA COLLECTE ET L'AN-
ALYSE DE DONNEES SUR LES FORTS MOUVEMENTS TECTO-
NIQUES S'INSCRIVANT DANS LE CADRE D'UN PROGRAMME
RELATIF A L'ACCELtROGRAPHIE A L' CHELLE MONDIALE

Article premier. Porte et objectifs

Le Senice de relev6 g6ologique du D6partement de l'int6rieur des Etats-Unis
d'Am6rique (ci-apr~s d6nomm6 «USGS >) d'une part et, d'autre part, la Direction g~n6rale
des mat6riaux de construction et de la recherche sismique du Minist~re des travaux publics
et de la reconstruction de la R6publique turque et le Centre d'6tudes parasismiques de l'Uni-
versit6 technique du Moyen-Orient sis i Ankara (Turquie) (ci-apr~s d6nomm6s «MPWR/
METU >) confirment par les pr~sentes leur intention d'entreprendre un programme de
coop6ration dans le domaine de la recherche sur les mouvements tectoniques de forte puis-
sance cons6cutifs aux s6ismes de grande amplitude, en vertu du pr6sent M6morandum d'ac-
cord (ci-apr~s d~nomm6 «le M6morandum>>) qui d6finit les modalit6s de leur coop6ration.

Ce programme vise i combler une grave lacune grace a l'enregistrement de donn6es
concernant le seuil au-delA duquel les mouvements tectoniques proches de rUpicentre des
s6ismes d'une magnitude de 6,5 au moins, provoquent des d6gats. I1 a en outre pour but
d'am61iorer la qualit6 des 6tudes techniques et de tenter de r6pondre i un certain nombre de
questions scientifiques fondamentales, relatives au m~canisme des s6ismes et au d6-
clenchement de mouvements tectoniques entrainant des d6gdts.

Le pr6sent M6morandum a pour objet d'instituer un cadre acceptable par les deux Par-
ties, permettant A r'USGS et au MPWR/METU (ci-apras d~nomm6s parfois (des Parties)>)
de conclure par la suite des accords visant A 6changer des connaissances et A accroitre leurs
capacit6s dans les domaines scientifique et technique.

Dans le cas oii la coop6ration demand6e par le MPWR/METU s'6tendrait i des sujets
d6bordant la comp6tence de l'USGS, celui-ci pourra, avec 'assentiment du MPWRIMETU
et sous r6serve des lois, d6crets, r~glements et politiques en vigueur aux Etats-Unis, faire
appel au concours d'autres o'rganismes des ttats-Unis. Avec 'assentiment de I'USGS, le
MPWR/METU pourra faire appel au concours d'autres organismes turcs aux fins du bon
d~roulement d'activit6s entrant dans le cadre du pr6sent M6morandum.
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Article II. Activit~s de cooperation

Les activit6s de coop6ration entreprises au titre du pr6sent M6morandum pourront con-
sister en 6changes d'informations techniques, 6changes de visites, travaux men6s en
coop6ration par les chercheurs des Parties, et autres activit6s de coop~ration convenues d'un
commun accord. Ces activit6s pourront comprendre plus sp6cialement des 6changes
r6guliers et durables de donn6es et de renseignements sur les mouvements tectoniques de
forte puissance, des 6changes d'6quipes de sp6cialistes charg6s d'6tudier les incidences
techniques et scientifiques d'importants s6ismes survenus aux Etats-Unis et en Turquie, et
l'envoi rapide de personnel et de mat6riel am6ricains ou turcs aux Etats-Unis ou en Turquie
lorsqu'un grave s6isme (de magnitude d'au moins 7,5) survient dans l'un ou 'autre pays, afin
d'observer et d'enregistrer de fortes r6pliques (d'une magnitude d'au moins 6,5), cette
6num6ration d'activit6s n'6tant toutefois pas limitative. Toutes les activit6s sont soumises
aux lois et rglements en vigueur aux Etats-Unis d'Am6rique et en Turquie. Les activit6s
sp6cifiques i mettre en oeuvre sont notamment les suivantes :

1. Echanges de donn6es et d'informations sur les forts mouvements tectoniques

L'USGS fournira:

a) Sur demande et dans un dM1ai d'un mois, copie de donn6es relatives aux mouvements
tectoniques tir6es du r6seau qu'il exploite;

b) Sur demande, copie des r6sultats d'analyse des donn6es vis6es ci-dessus, A l'alin6a
a);

c) Des informations concernant les r6seaux d'observation des mouvements tectoniques
existant aux Etats-Unis.

Le MPWRIMETU fournira:

a) Sur demande et dans un d6lai d'un mois, copie des donn6es relatives aux mouve-
ments tectoniques, tir6es du r6seau exploit6 en Turquie;

b) Sur demande, copie des r6sultats d'analyse des donn6es vis6es ci-dessus, A l'alin6a
a);

c) Des informations sur les r6seaux d'observation des mouvements tectoniques existant
en Turquie;

2. Echanges d'6quipes de sp6cialistes des recherches sismiques

Aux Etats-Unis, l'USGS:

a) Assurera les transports sur le territoire;

b) Assurera des services de traduction;

c) Obtiendra les permis de visite et de travail dans la zone touch6e par le s6isme.

En Turquie, le MPWR/METU:

a) Assurera les transports sur le territoire;

b) Assurera des services de traduction;

c) Obtiendra les permis de visite et de travail dans la zone touch6e par le s~isme.

3. t-tudes des rpliques



Volume 2130, 1-37187

Pour les s6ismes survenant en Turquie, I'USGS foumira:

a) Des 6quipements et du materiel

b) Des services d'experts;

c) Du personnel pour la mise en place des installations et leur fonctionnement.

d) Les moyens ncessaires pour l'analyse des donn~es.

Le MPWR/METU:

a) Foumira une aide en mati~re douani~re et pour l'admission en franchise du materiel
sur le territoire turc;

b) Obtiendra les autorisations ncessaires pour utiliser des terrains priv~s et publics
aux fins de linstallation du materiel et des operations;

c) Assurera les transports de materiel sur le territoire;

d) Foumira du personnel technique pour l'installation de la station et son fonctionne-
ment;

e) Assurera des services de traduction.

Pour les s~ismes survenant aux Etats-Unis, le MPWR/METU foumira:

a) Du materiel et des 6quipements;

b) Des services d'experts;

c) Du personnel pour la mise en place des installations et leur fonctionnement;

d) Les moyens n6cessaires pour 'analyse des donn6es.

L'USGS:

a) Foumira une aide en mati~re douanire et pour l'admission en franchise du materiel
sur le territoire des ttats- Unis;

b) Obtiendra les autorisations ncessaires pour utiliser des terrains prives et publics
aux fins de l'installation du materiel et des operations;

c) Assurera les transports de materiel sur le territoire;

d) Fournira du personnel technique pour linstallation de la station et son fonctionne-
ment;

e) Assurera des services de traduction.

4. Publication des recherches effectu~es en cooperation

L'USGS et le MPWR/METU conviennent de produire ensemble des publications sur
les recherches effecmtes en cooperation, tant aux Etats-Unis, qu'en Turquie.

Article III. Travaux de recherche en cooperation

Sous reserve de la disponibilit6 des fonds, I'USGS et le MPWRIMETU effectueront
conjointement des travaux de recherche sur le traitement et 'exploitation des donn~es en-
registries concemant les mouvements tectoniques et 6laboreront conjointement des 6tudes
techniques et g~ophysiques A partir de ces donn~es. Les Parties conviennent en outre
d'changer des suggestions et des informations pour la mise au point d'instruments permet-



Volume 2130, 1-37187

tant d'6tablir un rdseau d'observation des mouvements tectoniques, et d'6laborer conjointe-
ment des ftudes d'dvaluation des instruments de nouvelle gdndration.

Article IV Examen des activits

Les Parties ddsigneront des reprdsentants qui, A des dates fixdes d'un commun accord
par les Parties, passeront en revue les activitds entreprises au titre du present Memorandum.

Article V. Source definancement

Les activitds de cooperation visdes par le present Memorandum ddpendront des res-
sources financi~res et du personnel dont disposeront les Parties ainsi que des lois et r~gle-
ments de chaque pays. Les activitds visdes aux articles II et III donneront lieu i des
6changes de personnel. Chaque Partie assumera alors ses propres ddpenses - rdmundrations,
frais de voyage et indemnitds de subsistance de son personnel - A moins d'exceptions faisant
'objet d'un accord 6crit.

Article VI. Proprit6 intellectuelle

L'expression oproprit6 intellectuelle>> aura le sens qui lui est donn6 dans la Conven-
tion du 14 juillet 1967 instituant l'Organisation mondiale de la propridt6 intellectuelle (OM-
PI), A laquelle la Turquie et les Etats-Unis d'Amdrique sont Parties. S'il y a lieu, le droit de
diffuser des informations relevant des r~gles de la propridt6 intellectuelle, l'change de ces
informations, les modalitds de diffusion et d'change, les destinataires, les dates de ces
communications et toutes autres questions se rapportant A la propridt6 intellectuelle,
devront de plus figurer clairement dans toute annexe ou toute modification d'un accord en-
trant dans le cadre du prsent Memorandum.

Article VII. Ddni de responsabilit

Les informations communiqudes par rune des Parties i l'autre Partie seront, de bonne
foi et A la connaissance de la Partie qui les foumit, exactes. Celle-ci toutefois ne garantit
pas que les donndes communiqudes conviendront aux applications ou usages particuliers
que pourrait en faire la Partie destinataire, ou une tierce Partie.

Article VIII. Entree en vigueur et rsiliation

Le present Mdmorandum prendra effet ds sa signature par les deux Parties et restera
en vigueur pendant cinq (5) ans. II pourra Etre modifi6 ou prorog6 moyennant 'accord 6crit
des Parties et 6tre rdsili6 A tout moment par l'une ou l'autre des Parties moyennant un
prdavis de quatre-vingt-dix (90) jours adress6 par 6crit A 'autre Partie. La rdsiliation du
prsent Memorandum sera sans effet sur la validit6 ou la durde des projets exdcutds au titre
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du pr6sent Mmorandum qui auront 6 entrepris avant ladite r6siliation, sous r6serve des
dispositions de rarticle V.

Pour le Service de relev6 g6ologique du D6partement de l'int6rieur des ttats-Unis
d'Am6rique:
Le Directeur,

DALLAS L. PECK

LE 16 AVRIL 1984

Pour la Direction g6n6rale des mat6riaux de construction et de la recherche sismique du
Minist~re des travaux publics et de la reconstruction de la R6publique turque:

Le Directeur g6n6ral,

OKTAY ERGONAY

LE 8 MARS 1984

Pour r'Institut des sciences naturelles et des sciences appliqu6es de l'Universit6 technique
du Moyen-Orient (Ankara):

Le Directeur,

KEMAL GOROZ

LE 8 MARS 1984




